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    Մարկոս 4:35-41 

 

 

 

յդ նոյն օրը, երեկոյեան դէմ, աշակերտներին ասաց. 

«Եկէ՛ք անցնենք ծովի միւս կողմը»: 36 Թողնելով 

ժողովրդին՝ նրան իրենց հետ տարան նաւակով, 

ինչպէս նաեւ՝ միւս նաւակները, որ նրա հետ էին: 37 Եւ մեծ 

հողմամրրիկ բարձրացաւ ու ալիքները նաւակի մէջ էր 

թափում, այնպէս որ նաւակը գրեթէ լցւում էր: 38 Իսկ ինքը 

նաւախելի կողմը բարձի վրայ ննջում էր. նրան արթնացրին 

եւ ասացին. «Վարդապե՛տ, քեզ համար բնաւ հոգ չէ՞, որ 

ահա մենք կորչում ենք»: 39 Եւ նա, արթնանալով, սաստեց 

հողմին եւ ասաց ծովին. «Դադարի՛ր, լռի՛ր»: Եւ հողմը 

դադարեց, ու մեծ խաղաղութիւն եղաւ: 40 Եւ նրանց ասաց. 

«Ինչո՞ւ այդպէս վախկոտ էք. դեռեւս հաւատ չունէ՞ք»: 41 Եւ 

նրանք սաստիկ վախեցան եւ միմեանց ասում էին. «Ո՞վ է 

արդեօք սա, որ թէ՛ հողմը, թէ՛ ծովը հնազանդւում են 

սրան»:  
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 nd on that day, when even was come, he saith unto them, 

Let us go over unto the other side. 36 And leaving the 

multitude, they take him with them, even as he was, in the 

boat. And other boats were with him. 37 And there ariseth a great 

storm of wind, and the waves beat into the boat, insomuch that the 

boat was now filling. 

38 And he himself was in the stern, asleep on the cushion: and they 

awake him, and say unto him, Teacher, carest thou not that we 

perish? 39 And he awoke, and rebuked the wind, and said unto the 

sea, Peace, be still. And the wind ceased, and there was a great 

calm. 40 And he said unto them, why are ye fearful? Have ye not 

yet faith? 41 And they feared exceedingly, and said one to another, 

Who then is this, that even the wind and the sea obey him? 
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    Mark 4:35-41 

 

 



 
  



 Հիշատակ Ս. Աստվածածնի Գոտու Գյուտի 
 

Ս. Աստվածածնի գոտու գյուտը Տիրամորը նվիրված Հայ 

Առաքելական Եկեղեցու յոթ տոներից է: Մի հանգամանք, որն 

ակնհայտ կերպով ցույց է տալիս Ս. Կույսի՝ հայ ժողովրդի 

հոգևոր կյանքում ունեցած կարևոր և նշանակալից տեղի ու դերի 

մասին: Նա, որպես մայրության և առաքինության կատարյալ 

օրինակ, դարեր ի վեր իր այդ հատկանիշներով կերտել ու 

ձևավորել է հայօրիորդի, կնոջև մոր նկարագիրն ու 

դիմագիծը՝միաժամանակ հրաշագործություններով այսօր էլ 

շարունակում է իր կենդանի ներկայությունն ու ներգործությունն 

ունենալ մեր կյանքում: Արկադիոս կայսեր օրոք (395 – 408 թթ.) 

Երուսաղեմում էր գտնվում Ս. Աստվածածնի գոտին, որը 

հատուկ ուշադրությամբ և հարգանքով տարվում է Կ. Պոլիս: 

 

Այստեղ հավատացյալները մեծ երկյուղածությամբ այն 

զետեղում են եկեղեցում: Հույները հետագայում Ս. Մարիամին 

նվիրված նոր եկեղեցի են կառուցումև գոտին դնում այնտեղ՝ 

հավատացյալների համար պաշտամունքի և 

տոնակատարության առարկա դարձնելով: Հայիրականության 

մեջ Ս. Աստվածածնի գոտու գյուտի տոնը 1774 թվականին 

ներմուծել է Սիմեոն Երևանցի Հայրապետն՝ իր հրատարակած 

օրացույցի մեջ: Առհասարակ, Քրիստոսի Եկեղեցին թե` սրբերի 

մասունքների, թե` նրանց գործածած որոշ իրերի հանդեպ 

ունեցել է և այսօր էլ ունի յուրահատուկ վերաբերմունք: 

 

Աստվածաշունչը և եկեղեցական կյանքի 

փորձառությունը փաստում են, որ Ամենակարող Աստված 

իրզորությունը նաև այդ առարկաների միջոցով է արտահայտել: 

 

Սուրբ գրային լավագույն վկայությունն այն դրվագն է, 

որտեղ ներկայացվում է, թե ինչպես մեռած մարդու դիակը, 

դիպչելով Եղիսե մարգարե ոսկորներին, վերակենդանանում է (Դ 

Թագ. 13: 21): Ուստի, Եկեղեցին հարգանք ցուցաբերելով 

աստվածային զորությամբ օժտված իրերի նկատմամբ, դրանց 

միջոցով իր պաշտամունքն ու երկրպագությունն է մատուցում 

ճշմարիտ Աստծուն: 



Feast of the Discovery of St. Mary’s Box 
 

St. Mary was the daughter of Joachim and Anna of 

Nazareth (originally Bethlehem). Anna, being barren, prayed and 

made special vows for a child. She then had her only child, a 

daughter named Mariam (or Mary). Although Mary was born 

naturally (having both a father and mother) she is considered 

morally pure and immaculate. It is for this reason that the church 

not only celebrates her birth but also her conception, which the 

Armenian and the Greek Orthodox churches celebrate on 

December 9th. According to the teaching of the Armenian Church, 

at the time of the Annunciation when the Holy Spirit entered her, 

she was cleansed of all sin (original sin) as she was to be the vessel 

in which God manifest was to be incarnated. Only those aspects of 

St. Mary's life which are directly related to Christ are mentioned in 

the Holy Gospels. After the Ascension of her divine son, the 

remainder of Mary's life comes to us through tradition. It states she 

lived out the rest of her days in Jerusalem, cared for by St. John the 

Evangelist. She died in Jerusalem some 15 years after Christ's 

Ascension and was buried in her family tomb in Gethsemane. This 

Sunday, the Armenian Church is celebrating one of the eight feasts 

devoted to St. Mary, the Holy Mother of God: the Discovery of 

Her Jewel Box. Quite an unusual item for St. Mary, when we think 

of her immense piety and devotion to her Son, Jesus. Like many 

saints, her earthly possessions became articles of pious devotion. 

According to holy traditions, the "jewel" box was actually a simple 

wooden container in which she kept her veil - her "jewel" of piety. 

After St. Mary's Assumption into Heaven (Feast Day -August 15), 

many sick people who came in contact with the box were healed. 

The box was eventually transferred from Galilee to the Cathedral 

of the Holy Mother-of-God in Istanbul. 

According to tradition, while en route to Jerusalem on a 

pilgrimage, two Greek princes come across a chest that once 

belonged to St. Mary. In Galilee, they see a large crowd gathered 

in front of a Jewish woman’s house. They inquire and find that the 

sick are being healed due to the inexplicable power of the chest. 

The princes bring the box to Constantinople and present it to the 

Patriarch, who places it in the Church of St. Mary.  The Patriarch 

then establishes the Feast of the Discovery of St. Mary’s Box. 



 
 

 



 
 

 



 

 
 



Hello, My name is DRUGS – I destroy homes, tear families apart, take your 

children, and that’s just the start. 

I’m more costly than diamonds, more costly than gold, the sorrow I bring is a 

sight to behold.and if u need me, remember I’m easily found, I live all around 

you, in schools and in town.I live with the rich, I live with the poor, I live down 
the street, and maybe next door.My power is awesome; try me you’ll see, but if 

you do, you may NEVER break free. 

Just try me once and I might let you go, but try me twice, and I’ll own your soul. 

When I possess you, you’ll steal, cheat, and lie. You do what you have to just to 

get high. 

The crimes you’ll commit, for my narcotic charms will be worth the pleasure 

you’ll feel in your arms. 

You’ll lie to your mother; you’ll steal from your dad When you see their tears, 

you should feel bad. 

But you’ll forget your morals and how you were raised, I’ll be your conscience, 

I’ll teach you my ways. 

I take kids from parents, and parents from kids, I turn people from god, and 
separate friends. 

I’ll take everything from you, your looks and your pride, I’ll be with you 

always, right by your side. 

You’ll give up everything… your family, your home… your friends, your 

money, then you’ll be alone. 

I’ll take and take, till you have nothing more to give. When I’m finished with 

you you’ll be lucky to live. 

If you try me be warned this is no game. If given the chance, I’ll drive you 

insane. 

I’ll ravish your body; I’ll control your mind. I’ll own you completely; your soul 

will be mine. 
The nightmares I’ll give you while lying in bed, the voices you’ll hear from 

inside your head, 

the sweats, the shakes, the visions you’ll see; I want you to know, these are all 

gifts from me, 

But then it’s too late, and you’ll know in your heart, that you are mine, and we 

shall not part. 

You’ll regret that you tried me, they always do, but you came to me, not I to 

you. 

You knew this would happen. Many times you were told, but you challenged my 

power, and chose to be bold. 

You could have said no, and just walked away, If you could live that day over, 

now what would you say? 
I’ll be your master; you will be my slave, I’ll even go with you, when you go to 

your grave. 

Now that you have met me, what will you do? Will you try me or not? Its all up 

to you. 

I can bring you more misery than words can tell. Come take my hand, I’ll take 

you to HELL! 



 

 

 

Registration for the St. Kevork 

Church  

Choir Classes! 

 
"Praise the Lord, my soul;   
                    all my inmost being, praise his holy name." 

Psalm 103:1 

 

Dear Faithful Believers, the divine liturgy of the 

Armenian Apostolic Church is very essential for our 

nation, as it is the main means leading us to God!  

Together with the priest and the deacons, the 

choir as well plays an important role during our holy 

Badaraks.  

Therefore, our Pastor Der Mashdots would like to 

invite all those who like singing for the glory of the 

Lord, to register for our choir practices. 

You don't have to be a professional singer, or have 

special training in reading musical notes. Your 

simple willingness to commit yourself to the choir 

and learn new Sharagans - Hymns are enough for 

our Church and for your spiritual growth. Thank 

you! 

 
 



 
 

 

 

he home is a sacred place where family members maintain and 

share many values. It is also a place where they are charged 

and empowered with these values to live a peaceful and God-

pleasing life. It is under this roof that all collectively form oneness in 

spirit and assume an important responsibility in the life of the 

community. It is in this place where they break bread and share joys 

and sorrows. Here the presence of the Omnipotent is felt since every 

family is a miniature of a "Little Church—Ecclesia." In this "Little 

Church" the inexhaustible love and the very generous blessing of God 

permeate. 

 

For Home Blessing the priest takes with him wafer and 

incense, and blesses the bread, the water and the salt provided by the 

family. These three fundamental elements are essential life-giving 

gifts for human life. The priest asks from the Omnipotent God not to 

lessen these three gifts without which life becomes impossible or 

imperfect. 

 

The bread, the water and the salt are symbols of God's infinite 

goodness and care. With the blessing of these great gifts the 

household is enriched spiritually and its existence perpetuated for the 

service of his Creator. Along with the bread, salt, and bread offered 

on a tray by the dwellers, the priest places also the wafer stamped 

with a crucifix and designs of grapes and wheat. The wafer is the 

presence of Christ in the home. The members of the family can either 

distribute the wafer among themselves or keep it in a jar along with 

flour, salt, or rice. 

 

During Home Blessing it is customary to burn incense which 

symbolizes the burning of our souls with our Lord's love. In his 

supplication the Psalmist says, "Let my prayer be counted as incense 

before Thee." Through this ceremony everyone's faith is replenished 

and strengthened and the Lord's presence is felt. 

 
 

T 

FOR HOME BLESSING, PLEASE CALL 

FR.MASHDOTS KESHISHIAN AT (818) 293-9098. 
 
 



 
 

ne way to celebrate the life of a loved family member or a friend is to 

donate either altar flowers for the Divine Liturgy. 

 

Donations may be made by individuals or families for various 

occasions, such as name days, birthdays, and anniversaries or on the occasion of 

a Requiem Service (Hokehankist).  

 

 
Ի յիշատակ Ձեր գերդաստանի հին եւ նոր ննջեցելոց, Ս. 

Խորանը զարդարելու համար ծաղիկներ նուիրելը վաղեմի 

սովորութիւն է մեր եկեղեցում: Նպատակ ունենալով վերականգնել այս 

գեղեցիկ բարեպաշտական աւանդոյթը՝ քաջալերում ենք, որ Ձեր 

սրտաբուխ նուիրատւութիւններով մասնակից դառնաք:  
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REMINDER: 
STARTING from 

SEPTEMBER 1st 

The liturgy (Badarak) will start at 

11.00AM. 

 
 

Dear Parents, 
Mark your Calendars! Registration day, for 

Hovhannes Tumanyan Armenian Language school, 
will be held at St. Kevork Armenian church, on 

SEPTEMBER 8th from 10am-12pm. Our first day of 
school will be September 15. Looking forward to 

seeing you all.  
Sincerely, 

School Board 

 

 

 

 



 

 

 
 

 
 

 
 
 

 



 

 

 


